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TEISINIŲ PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS Nr. _______
2022 m. spalio ... d.
Raseiniai

Raseinių rajono savivaldybės administracija (toliau – Teisinių paslaugų gavėjas), juridinio asmens kodas 288740810, atstovaujama administracijos direktoriaus Edmundo Jonylos, veikiančio pagal 2018 m. sausio 25 d. Raseinių rajono savivaldybės tarybos sprendimą Nr. TS-19 „Dėl Raseinių rajono savivaldybės vardu sudaromų sutarčių pasirašymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Teisinių paslaugų gavėjas), ir
Aranausko advokatų profesinė bendrija NEXUS (toliau – Teisinių paslaugų teikėjas), juridinio asmens kodas 305481925, atstovaujama advokato Arvydo Aranausko, veikiančio pagal Steigimo aktą, toliau kartu vadinamos – Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, sudarė šią Teisinių paslaugų teikimo sutartį (toliau – Sutartis):

I. SUTARTIES DALYKAS

1. Sutarties dalykas yra Raseinių rajono Centrinės perkančiosios organizacijos (toliau – Raseinių rajono CPO) viešųjų pirkimų organizavimo ir vidaus kontrolės bei Raseinių rajono savivaldybės biudžetinių įstaigų (toliau – CPO klientas) pavyzdinių viešųjų pirkimų organizavimo ir vidaus kontrolės taisyklių parengimo paslaugos (toliau – Teisinės paslaugos).
            2. Paslaugų suteikimo terminas - 2 mėnesiai nuo sutarties pasirašymo dienos. 
3. Reikalavimai Teisinių paslaugų teikimui nurodomi Techninėje specifikacijoje, kuri yra neatskiriama šios Sutarties dalis (toliau – 1 priedas).

II. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

4. Sutarties dalyko kaina: šiai sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. Teisinių paslaugų kaina nustatyta viešojo pirkimo būdu yra:
4.1. kaina be PVM – 5000.00 (penki tūkstančiai Eur 00 ct) Eur, PVM 21% – 1050,00 (vienas tūkstantis penkiasdešimt Eur 00 ct) Eur, kaina su PVM – 6050,00 (šeši tūkstančiai penkiasdešimt Eur 00 ct) Eur.
            5. Teisinių paslaugų kaina yra fiksuota ir apima visas tiesiogines ir netiesiogines Teisinių paslaugų teikėjo išlaidas, susijusias su Sutarties įvykdymu. Sutarties dalyko kaina be PVM nebus keičiama visą Sutarties galiojimo laikotarpį. Pasikeitus PVM dydžiui, Sutarties dalyko kaina keičiama proporcingai PVM pasikeitimo dydžiui (Teisinių paslaugų kaina be PVM nekeičiama, keičiama tik PVM suma).
6. Pasikeitus kitiems mokesčiams, Sutarties dalyko kaina nebus perskaičiuojama.
7. Teisinių paslaugų gavėjas už faktiškai suteiktas Teisines paslaugas atsiskaito Teisinių paslaugų tiekėjui mokėjimo pavedimu pervesdamas lėšas į Teisinių paslaugų teikėjo nurodytą banko sąskaitą.
            8. Teisinių paslaugų teikėjui apmokėjimas už suteiktas paslaugas vykdomas per 30 dienų nuo suteiktų paslaugų ir sąskaitos apmokėjimui už paslaugų teikimą, gavimo dienos. Sąskaitos apmokėjimui už paslaugas teikiamos naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. (Prisijungti prie elektroninės paslaugos „E. sąskaita“ galima interneto adresu www.esaskaita.eu).

III. SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

9. Teisinių paslaugų teikėjas įsipareigoja:
9.1. kokybiškai suteikti visas paslaugas, nurodytas šioje Sutartyje ir jos prieduose nustatytais terminais ir tvarka, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius ir žinias;
9.2. bendradarbiauti su Teisinių paslaugų gavėju Sutarties vykdymo metu ir nedelsdamas raštu informuoti Teisinių paslaugų gavėją apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Teisinių paslaugų teikėjui užbaigti Teisinių paslaugų teikimą nustatytais terminais arba gali turėti įtakos teikiamų Teisinių paslaugų apimčiai ir/ar kokybei;
9.3. užtikrinti, kad visą Sutarties galiojimo laikotarpį Teisinių paslaugų teikėjo specialistai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingą kokybiškai ir laiku teikti paslaugas;
9.4. gavus pastabas iš Teisinių paslaugų gavėjo savo sąskaita ir ištekliais pašalinti nurodytus paslaugų trūkumus per Teisinių paslaugų gavėjo nurodytą terminą.
10. Teisinių paslaugų teikėjo teisės:
10.1. prašyti iš Teisinių paslaugų gavėjo pateikti turimą informaciją, reikalingą vykdant Sutartį;
10.2. gauti apmokėjimą už tinkamai suteiktas paslaugas;
10.3. sustabdyti paslaugų teikimą, jeigu Teisinių paslaugų gavėjas nevykdo savo įsipareigojimų, prieš tai pranešus apie paslaugų teikimo sustabdymą raštu; 
10.4. kitos Sutartyje ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytos teisės.
11. Teisinių paslaugų gavėjas įsipareigoja:
11.1. sudaryti Teisinių paslaugų teikėjui visas sąlygas, suteikti visą reikiamą informaciją ar dokumentus, būtinus paslaugoms teikti;
11.2. laiku priimti iš Teisinių paslaugų teikėjo tinkamai ir kokybiškai suteiktas paslaugas, nurodytas Sutarties 1 priede ir laiku už jas atsiskaityti šioje Sutartyje nustatyta tvarka.
11.3. bendradarbiauti su Teisinių paslaugų teikėju visą Sutarties vykdymo laikotarpį.
12. Teisinių paslaugų gavėjo teisės:
12.1. reikalauti tinkamų, kokybiškų ir laiku teikiamų paslaugų, teikti pastabas dėl jų teikimo, taip pat esant trūkumams ir/ar neatitikimams, prašyti, kad jie būtų pašalinti per protingą terminą, bet ne vėliau kaip per 5 d. d.;
12.2. kitos sutartyje ir Lietuvos Respublikos norminiuose teisės aktuose nustatytos teisės.

IV. SUTARTIES ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

13. Šalys atsako už tai, kad Sutartyje nustatyti įsipareigojimai būtų vykdomi tinkamai ir laiku Lietuvos Respublikos norminių teisės aktų nustatyta tvarka.
14. Neatlikus apmokėjimo per nustatytą terminą dėl Teisinių paslaugų gavėjo kaltės, Teisinių paslaugų teikėjo pareikalavimu Teisinių paslaugų gavėjas privalo sumokėti Teisinių paslaugų teikėjui už kiekvieną uždelstą dieną 0,02 proc. delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną.
15. Jei Teisinių paslaugų teikėjas, esant jo kaltei, nesuteikia paslaugų šioje Sutartyje ir jos prieduose nustatytais terminais, Teisinių paslaugų gavėjas, raštu įspėjęs Teisinių paslaugų teikėją ne vėliau kaip prieš 5 darbo dienas ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų, pradeda skaičiuoti 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo neatliktų paslaugų kainos už kiekvieną termino praleidimo dieną, neviršijant 5 proc. bendros Sutarties kainos.

V. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS

16. Sudarydamos šią Sutartį Šalys patvirtina, kad supranta, jog nuo 2018 m. gegužės 25 d. yra tiesiogiai taikomas 2016 m. balandžio 27 d. priimtas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo (toliau – Reglamentas). Šalys patvirtina, kad jeigu siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą bus tvarkomi asmens duomenys, Šalys įsipareigoja sudaryti atskirą susitarimą dėl duomenų tvarkymo, kuriuo nustato duomenų tvarkymo dalyką ir trukmę, duomenų tvarkymo pobūdį ir tikslą, asmens duomenų rūšis ir duomenų subjektų kategorijas bei duomenų valdytojo prievoles ir teises.
17. Jeigu poreikis tvarkyti asmens duomenis paaiškėja po Sutarties sudarymo, Šalys įsipareigoja nedelsiant sudaryti papildomą susitarimą dėl duomenų tvarkymo prie Sutarties ir imtis kitų būtinų priemonių siekiant užtikrinti atitiktį Reglamento reikalavimams. Šalys pripažįsta, kad papildomo susitarimo dėl duomenų tvarkymo pasirašymas nebus laikomas esminiu šios Sutarties sąlygų pakeitimu.

VI. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)

18. Sutarties Šalys atleidžiamos nuo atsakomybės už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą, esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, kaip tas yra apibrėžta Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarime Nr. 840 „Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“.
19. Sutarties Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos aplinkybių negali vykdyti pagal šią Sutartį prisiimtų sutartinių įsipareigojimų, privalo nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 1 dieną, raštu ir žodžiu pranešti apie tai kitai Šaliai. Tinkamai nepranešus, bus laikoma, kad tokių aplinkybių nebuvo ir Šalis, laiku nepranešusi apie nenugalimos jėgos aplinkybes, tampa atsakinga už nuostolių, kurių galima buvo išvengti, atlyginimą kitai Šaliai.
20. Sutarties Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos aplinkybių negalėjusi vykdyti pagal šią Sutartį prisiimtų įsipareigojimų, privalo nedelsdama raštu pranešti kitai Šaliai apie nurodytų aplinkybių išnykimą.

VII. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS IR NUTRAUKIMAS

21. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos (pasirašymo diena laikoma data, kai sutartį pasirašo paskutinė sutarties šalis, todėl pasirašydamos sutartį šalys privalo nurodyti pasirašymo datą) ir galioja iki sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba Sutarties nutraukimo šalių susitarimu arba vienašališkai momento. 
22. Sutartis Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama šioje Sutartyje nustatytais atvejais bei vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis ir, kurias pakeitus, nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje nustatyti principai ir tikslai.
23. Sutartis gali būti keičiama, kai pakeitimo būtinybė atsirado dėl aplinkybių, kurių Teisinių paslaugų gavėjas negalėjo numatyti, ir kai kartu yra visos Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1 dalies 3 punkte nurodytos sąlygos.
24. Sutartis gali būti keičiama, kai Sutarties šalis, su kuria Teisinių paslaugų gavėjas sudarė Sutartį, pakeičiama nauja sutarties šalimi dėl bent vienos iš Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1 dalies 4 punkte nurodytų priežasčių.
25. Taip pat sutartis gali būti keičiama ir nesant aukščiau išvardintų sąlygų, tačiau po pakeitimų vertė negali viršyti tarptautinio pirkimo vertės, bendra atskirų pakeitimų vertė negali viršyti 10 % pradinės pirkimo sutarties. Taip pat tokiu pakeitimu draudžiama pakeisti pradinės sutarties pobūdį (Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 2 dalis).
26. Teisinių paslaugų gavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį be jokio išankstinio įspėjimo, jeigu Teisinių paslaugų teikėjas nevykdo savo įsipareigojimų arba juos vykdo netinkamai.
27. Teisinių paslaugų teikėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį, raštiškai pranešęs Teisinių paslaugų gavėjui apie ketinimą nutraukti Sutartį prieš 5 darbo dienas, jeigu Teisinių paslaugų gavėjas nevykdo arba netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus.
28. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku abiejų Šalių susitarimu.

VIII. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA

30. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl Sutarties, sprendžiami Šalių derybomis.
31. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami Lietuvos Respublikos teisme pagal Teisinių paslaugų gavėjo buveinės vietą.

IX. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

        32. Sutartis pasirašyta naudojantis saugiu elektroniniu parašu, patvirtintu galiojančiu kvalifikuotu sertifikatu. Visais su Sutarties įgyvendinimu susijusiais klausimais Šalys privalo susirašinėti ir bendrauti lietuvių kalba.
           33. Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai, Sutartis turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
34. Sutarties priedai: 
34.1. 1 priedas – Techninė specifikacija;
34.2. 2 priedas – Pasiūlymas;
X. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVITIZAI

		Teisinių paslaugų gavėjas

	Raseinių rajono savivaldybės administracija
Kodas 288740810
V. Kudirkos g. 5, 60150 Raseiniai 
A.s. LT98 4010 0414 0005 0058
Tel. (8 428)  79 600 
El. paštas savivaldybe@raseiniai.lt                         

	


  

Administracijos direktorius
  Edmundas Jonyla
		Teisinių paslaugų teikėjas
Aranausko advokatų profesinė bendrija NEXUS
Konstitucijos per. 12-222, 09308 Vilnius
Juridinio asmens kodas: 305481925
A. s. LT14 7300 0101 6196 3711
AB „Swedbank“
Tel.: +370 699 08554
El. p. arvydas.aranauskas@anx.lt



advokatas Arvydas Aranauskas

	  _____________________________
  A. V. 
	_____________________________
  A. V.




